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BAXHO! 3ANA3ETE 3A NO-HATATbLUHU CMPABKMW.

NMPOYETETE BHUMATEJIHO!

(_ M3UCKBAHUS 3A BE3OMNACHOCT )

1. BHUMAHME! MNpeaun Aa nsnonseate 1031 NPOAYKT NPOYETETE BHUMATENHO UHCTPYKLUMSTA.
3anaseTe A 3a 6baeLy cnpaBku. He cna3BaHeTo Ha ykasaHusATa, MOXe [a AoBefe A0 HapaHsBaHe
Ha BalleTo Jete.

2. BHUMAHMUE! Tosu npoaykT Tpsi6ea Aa 6bae crnobeH oT Bb3pacTeH YOBEK.

3. BHUMAHME! BucounHata Ha ceqankara Tpsibsa Aa 6bae cbobpaseHa ¢ BUCOYMHATa Ha AeTeTo,
Taka ye fa ce u3barHat HapaHsBaHUS Ha AETeTo.

4. BHUMAHMUE! 3abpaHeHo e fa ce NoAMEHNAT NOBpeaeHn YacTu C HEOPUTMHASHW.

5. BHUMAHME! MpoaykTbT € npegHasHadeH 3a gela Ha Bb3pacT 6-12 meceua u Terno go 12 kr.
[ogHocT 3a 6e3onacHa ynoTtpeba 3 rognHu.

6. BHUMAHME! Npenwn fa n3nonasaTe T03v NPOAYKT, yBepeTe ce B NPaBUITHOTO My MOHTMPaHe 1
HafleXXHOCTTa Ha 3aKnioYBaLLMTEe MEXaHU3MU.

7. BHUMAHMUE! He octaBsiiTe aeteto 6e3 Hagsop.

8. BHUMAHME! Ta3u npoxogunka He e nogxosiia 3a AeLa, KoMTo He MoraT Aa CTOAT Uiu morat ga
BbPBAT.

9. BHUMAHMUE! 3a pa ce nsberHe 3agylwaBaHe, OTCTPaHETE HaWoHoBaTa OnakoBKa.

10. BHUMAHME! 3abpaHsiBa ce urpata 6130 40 OTOMMUTENHM Tena, enekTpuyeckn OTONUTENHN
ypeamn, rotBapckm nNeyvku 1 T. H. “OpbxTe ganey ot oTKpUT OrbH”

11. BHUMAHMUE! [eTeTo We Moxe ga goctura no-ganed n ga ce ABwiku 6up30, koraTto e B
GebelukaTa npoxogunka.

12. BHUMAHME! MaxHeTe ropeLyute TeYHOCTU, eNeKTpUYeCcku LWHYpoBe 1 ApYr NOTEHLMANHN
OMacHOCTM OT AOCTbMNHaTa 30Ha.

13. BHUMAHMUE! lNMpepoTtepaTsBaiite cOMbCbLUMTE CbC CTHKO Ha BpaTu, Npo3opumn 1 medenu.

14. BHUMAHME! He n3nonssaiite 6ebelukata npoxoguska, ako HAKOM KOMMOHEHTU ca CHyMNeHN unm
nvncear.

15. BHUMAHMUE! KoraTto geTeTo e B npoxoaurkaTa, kpakaTta My TpsibBa fa onvpar 3emsTa.

16. BHUMAHME! He nosguravite n He MecTeTe Npoxoaunkara, korato uma ete B Hesl.

17. BHUMAHMUE! [eTeto TpsibBa fa npecTosiBa B NpoxoaurnkaTa He noeyve oT 20 MUHYTH.

18. BHUMAHME! He noctassaiTe HUKaKbB TOBap B MpoXoausikaTa, KOMTO MOXe Aa HapyLun
yCTON4YMBOCTTa M.

19. BHUMAHME! 3abpaHeHo 3a n3nonssaHe 6nm3o go crbnbu, nparoBe, HAKNOHEHN NOAOBE U ApYrU
onacHu mecTa. /3nonsea ce camo BbpXy paBHM 1 Be3onacHu NOBbPXHOCTU. YbeaeTe ce, 4ye HAMa
onacHOCT npoxoaunkara aa ce npeobbpHe.
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( FPVKA Y NOOAPBXKA )

3a pa cTe curypHu, Yye BalwmTe dela Hama Aa 6baaTt HapaHeHu cryyanHo, MONMM BU PEAOBHO Aa
nposepsiBaTe ¥ nogabpxaTte npoxogunkara.

1. Npoxoaunkara e NnpegmeT, Ypes KOWTo, AeLaTta ce yyar Aa xogdar. 3a Aa npegoTepatute
VHUMAEHTU, NpoBepsiBaTe NepnognyHoO CbCTOSIHUETO Ha NPOoAyKTa.

2. MpoBepsBaiTe konaHuTe, GONTOBETE M BCUYKKM YacTu, npeau ynotpebda.

3. MNpoBepeTe fanuv 3aknoyBalmUsaT MEXaHU3bM € B U3MPaBHOCT.

4. 3a na ce npeanassa 30paBeToO Ha AETETO ceaarnkara, TpsibBa pefoBHO Aa ce MUe 1 NOoACYyLUaBa.
5. Tasun npoxogunka e n3paboreHa oT nnacTmaca, XenesHv Tpbbu, Nnat n gyHanpeH. He
CbXpaHsiBalTe NpoxoaunkaTta Ha BNaxkHW, CTYOEHU Uiy npekaneHo Tonnm mecTa.

6. He npetoBapBaiTe npoxoaunkaTta.
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(_ PA3IbBAHE )

FPA®UKA 1

- 3akpeneTte ocHOBHaTa nrova.
- 3aBbpTeTe KIoYa Ha 3aKMio4BaLLoTo

YCTPOWCTBO Ha NOnoxeHune “-*.

- MosawnrHeTe naHena fo Heobxoaumata
BMCOYMHA.

- YBeperTe ce, Ye 3aKn4BaLloTo YCTPOMCTBO €
3aKIMIOYEHO 1 3aBbpTETE HAAACHO A0
nonoxexue “+”.

( CrnOBABAHE )

MOHTUPAHE HA KOJNEJILATA

- Bkapaiite konenoTto HanpaBo B Mankus
nnacTmMacoB OTBOP B OCHOBaTa Ha pamkaTa Ha
npoxogwrnkara. [octaBete ApyruTe Konena no
CbLUMs HauuH. Bux /Mpacuka 2/

MOHTUPAHE HA ®UKCUPALLUA @
MEXAHU3BM

- MocTaBete 3acTonopsasalloTo Kon4ye B
npasHuAa OTBOP Ha AoJfiHaTa CTpaHa Ha
OCHOBHaTa nnoya v crieq ToBa BKapawnTte

3acTonopsiBalysa AbpxKay B HEro. e ,,f_j"
- 3aTerHeTe BMHTOBETE. (HaTucHeTe KonyeTo — ~ / \Eﬁ,r/
3aKpeneHoTo YCTPONCTBO MOXe [a Ce ABWDKU A
Harope u Hagony) Bux /Tpadhmka 3/ bl

ﬁfmgp)

MOHTMPAHE HA CEOATNKATA @ ——
rpb6 I "y

- 3aerI‘IeTe cefankarta B OTBOpa Ha naHena Ha p \ 4 .‘( S} el &,"‘Q

npoxoaunkara. (rq \ 3 he?

- BkapanTe B 3agHaTa nnoya v 3aterHete
ravikarta ot gonHata CTpaHa Ha naHena.

<4 >
Bwx /Tpadmka 4/ S/ ) 3
oo /, -




MOHTUPAHE HA MY3UKATNHUA NAHEN

MyauvkanHaTa noctaBka e Kpacuea u
npuenekarenHa.

- MNMocTaBeTe Hesapexaalum ce batepuu B
OCHOBaTa Ha My3uKarnHaTa nocrtaBka.

- HaTucHeTe, KoiTo 1 Aa e knaBwL, 3a Aa ce
HacnaxgasaTe Ha NPUATHUTE 3BYLIN.

CwmsiHa Ha 6bamepuume:

- PasxnabeTe BMHTOBETE Ha kanaka Ha KyTusaTa
3a baTtepuunte.

- N3Bagete natowennte 6atepum u rm
3aMeHeTe C HOBU.

- 3aTBOpeTe Kanaka Ha KyTusita u 3aTerHete
BUHTOBETE.

3abenexka:

1. He nocraesiiiTe 6atepun oT pasnuyeH Bug
WINK MbK HOBA M cTapa 6atepumn 3aeHo.

2. Hesapexpawute ce 6ateepuu He ce
3apexaar.

3. Bapexpawute ce batepun moraT fa ce
13nonayBaT camo OT Bb3pacTeH YOBEK.

4. 3apexawute ce batepun Tpsibea Aa ce 4
n3BaxaaT OT NnpoxoAurkaTa npeau 3apexaaHe.

5. MocTaBsaiiTe 6aTepuuTe B CbOTBETCTBUE C

0603HayeHusITa Ha nontocuTe.

6. N3ToweHnTe Gatepum TpsibBa aa ce

OTCTPaHsIT OT npoxoaurkara.

7. CBbp3BaHETO C enekTpuyeckaTa Mpexa He

TpsibBa fa cTaBa Hanpsiko.

8. Morart ga ce usnonssat 6atepun LR6

wnu R6.

Bwx /Tpacduka 5/

(_ HACTPOUKM )

PErYNUPAHE HA BUCOYUNHATA

- Han-Hanpepq 3akpeneTe ocHoBHaTa nnoya.
- 3aBbpTeTe KMtoda BbPXY 3aKMio4BaLLoTo
YCTPOWCTBO A0 NOMOXeHne “—* n HaTucHete
Hagony.

- MNoBaurHeTe (cBaneTe) naHena fo
HeobxoammaTa BUCOYMHA U ce yBepeTe, Ye
3aKI0YBALLOTO YCTPOWCTBO € 3aKMo4eHo
(3aBbpTeETE KIMHOYa 40 NonoxeHue “+7).

perynupaHe Ha
BMCOYMHATA




@ IMPORTANT! KEEP FOR FURTHER REFERENCES.

READ CAREFULLY!

(_ SAFETY REQUIREMENTS )

1. WARNING! Reminding the user and guardian please read the operation instruction before using
and please preserve the instruction properly for the reference later. If don’t use it according to the
operation instruction it is possible to influence the baby safety.

2. WARNING! This product must be assembled by an adult.

3. WARNING! The height of seat should be adjusted appropriately so as to avoid other injures
occurred to the baby.

4. WARNING! Prohibit to use the parts that are not original.

5. WARNING! Suitable age: 6-12 months; Maximum Capacity: 12 kgs. Safety using limited: 3 year.
6. WARNING! Before using this product please ensure its installation is correctly and in the reliability
of the locking mechanisms.

7. WARNING! Do not leave the child unattended.

8. WARNING! This baby walker is not suitable for infants who can not stand or who can walk.

9. WARNING! To avoid suffocation remove the nylon bag.

10. WARNING! Prohibit playing near heater, electrical heater, stove, etc. “Keep Away From Fire”
11. WARNING! The child will be able to reach further and move rapidly when in the baby walker.
12. WARNING! Remove hot liquids, electrical flexes and other potential hazards from reach.

13. WARNING! Prevent collisions with glass in doors, windows and furniture.

14. WARNING! Do not use the baby walker if any components are broken or missing.

15. WARNING! When the child is in the baby walker its legs must be in touch with ground.

16. WARNING! Do not lift and move the baby walker when the child is in it.

17. WARNING! The child must stayed in the baby walker no more than 20 minutes.

18. WARNING! Do not place any load in the baby walker otherwise it will affect the stability of the
product.

19. WARNING! Prohibit to use the product nearby stairs, threshold and sidestep. It only can be used
on the flat and safe places. Ensure the product not to overturn when it is to be used normally.

EN 1273:2005

(' MAINTENANCE AND CARE )

In order to ensure that your children is away from accidental injures please, carry out regular
inspection and maintenance of the baby walker.

1. The baby walker is the tool for the baby to learn walking. To avoid accident with the child please
regularly check the product.

2. Check the belts, the bolts and all parts before use.

3. Check if locking mechanism is in good order.

4. For the protection of the baby’s healthy and cleanness the seat should always be washed and
dried.

5. This baby walker is made by plastic, iron pipes, cloth and sponge. Do not store the baby cot in wet,
cold or high temperature environment.

6. Do not overload the baby walker.




( ELEMENTS )
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(' UNFOLDING )

GRAPHIC 1

- Fix the base plate.
- Rotate the switch on locking device to “-*.

- Lift up the panel to the height you need.
- Ensure that the locking device is locked and
rotate right to “+”.

(' ASSEMBLING )

INSTALLATION OF THE WHEELS

- Directly plug the wheel into the small plastic
hole at the bottom of the baby walker. Install
the other wheels in the same way.

See /Graphic 2/

INSTALLATION OF THE FIXING HOLDER

- Install the fixing button to the empty hole at
the bottom of the base plate and then plug the
fixing holder into it.

- Fasten the screws. (Press the button — fixed
device can moves up or down) See /Graphic 3/

INSTALLATION OF THE SEAT

- Fix the cushion to the hole on the panel of the
baby walker.

- Plug it in back plate and fasten the nut from
the bottom of the panel. See /Graphic 4/




INSTALLATION OF THE MUSIC PLATE

Music board is cute and interesting.

- Fit two 1,5V “A4” non-rechargeable batteries
at the bottom of the music board.

- Press any key by which you can enjoy fair-
sounding music.

Replacing of the batteries:

- Loose screws on the battery box cover.

- Open it. Remove the old batteries and replace
them with a new ones.

- Cover the battery box with fastening screws.

Note:

1. Different types of batteries or new and old
batteries cannot be mixed.

2. Non-rechargeable batteries cannot be
charged.

3. Rechargeable batteries can only be used by
an adult.

4. Rechargeable batteries should be removed
from the music plate before charging.

5. Place batteries with correct polarity.

6. Exhausted batteries should be removed from
the music plate.

7. The power connection cannot be short-
circuit.

8. LR6 or R6 batteries can be used.

See /Graphic 5/

(_ ADJUSTING )

HEIGHT ADJUSTMENT

- First fix the base plate.

- Rotate the switch on locking device to “-* and
press down.

- Increase (decrease) the panel to the required
height and ensure that the locking device is
locked (rotate the switch to “+”).

height adjustment




VAZNO! SACUVAJTE RADI DALJE UPOTREBE.

PROCITAJTE PAZLJIVO!

(' MERE BEZBEDNOSTI )

1. UPOZORENJE! Potseéamo korisnika da procita instrukcije za upotrebu pre same upotrebe
proizvoda i saCuva ih radi dalje upotrebe. Ukoliko ne koristite proizvod u skladu sa upustvom za
upotrebu, moguce je da éete ugroziti bezbednost bebe.

2. UPOZORENUJE! Ovaj proizvod mora biti montiran od strane odrasle osobe.

3. UPOZORENUJE! Visina sedista bi se trebala prikladno prilagoditi kako bi se izbegle moguce
povrede deteta.

4. UPOZORENUJE! Zabranjeno je koris¢enje delova koji nisu originalni.

5. UPOZORENJE! Prigodan uzrast: 6-12 meseci, Maksimalan kapacitet: 12kg. Period kori$¢enja:
ogranic¢en na 3 godine.

6. UPOZORENJE! Pre upotrebe ovog proizvoda, uverite se da je korektno instaliran ako i da su
mehanizmi za zaklju¢avanje pouzdani.

7. UPOZORENJE! Ne ostavljajte dete bez nadzora.

8. UPOZORENJE! Ovaj dubak nije pogodan za decu koja ne mogu jo$ uvek da stoji kao i za decu
koja umeju da hodaju.

9. UPOZORENUJE! Da bi ste sprecili uguSenje, uklonite najlonsku vrecu.

10. UPOZORENUJE! Zabranjeno je igrati se u blizini elektti¢nih grejalica, Sporeta itd.

,CUVAJTE DALJE OD VATRE®

11. UPOZORENUJE! Dete ce biti u moguénosti da se kreée brze kada je u dubku.

12. UPOZORENUJE! Uklonite vrele te¢nosti, elekti¢ne kablove i druge potenzijalne opasnosti van
domasaja deteta.

13. UPOZORENUJE! Sprecite sudare sa staklenim vratima, prozorima i namestajem.

14. UPOZORENUJE! Ne koristite dubak ukoliko je bilo koji deo polomljen ili nedostaje.

15. UPOZORENJE! Kada je dete u dubku, njegove noge moraju da doticu tlo.

16. UPOZORENUJE! Ne podizite i ne pomerajte dubak kada je dete u njemu.

17. UPOZORENUJE! Dete moze ostati u dubku ne duze od 20 minuta.

18. UPOZORENUJE! Ne postavljajte nikakav teret na dubak, u protivnom to ¢e uticati na njegovu
stabilnost.

19. UPOZORENUJE! Zabranjeno je koristiti proizvod u blizini stepenista i pragova. Moze se jedino
koristiti na ravnim i sigurnim mestima. Uverite se da se proizvod nece okrenuti kada se Kkoristi u
normalnim okolnostima.

EN 1273:2005

C ODRZAVANJE )

Kako bi ste bili sigurni da je vase dete uvek bezbedno od slu¢ajnih povreda, redovno proveravajte i
odrzavajte dubak.

1. Dubak je sredstvo koje omogucava vasoj bebi da nauci da hoda. Da bi ste izbegli incidente sa
detetom, molimo vas da redovno proveravate proizvod.

2. Proverite kaiSeve, Srafove i ostale delove pre upotrebe.

3. Proverite da li su mehanizmi za zaklju€avanje u dobrom stanju.

4. U cilju zastite detetovog zdravlja i Cisto¢e, sediste bi se trebalo redovno prati i susiti.

5. Ovaj dubak je nacinjen od plastike, metalnih cevi, tkanine i sundjera. Ne odlazZite ga na vlazna,
hladna ili mesta sa visokom temperaturom.

6. Ne preopterecujte dubak.



(  DELOVI )
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( RASPAKIVANJE )

GRAFIK 1

- Fiksirajte osnovni panel.

- Okrenite prekida¢ na uredjaju za
zaklju€avanje na ,-".

- Podignite panel do Zeljene visine.

- Uverite se da je uredjaj za zaklju€avanje
zaklju€an i rotirajte ga na ,+".

(' MONTIRANJE )

MONTIRANJE TOCKOVA @

- Direktno prikljucite toc¢ak u mali plasti¢ni otvor
na dnu dubka. Instalirajte druge tokove na isti
nacin.

Videti /Grafik 2/

MONTIRANJE FIKSNOG DRZACA @

- Instalirajte fiksiraju¢e dugme za prazan otvor
na dnu osnovnog panela a zatim, prikljucite
fiksirajuéi drzac.

- Pri¢vrstite Srafove. (Pritisnite dugme - fiksni
uredjaj se moze pomerati gore ili dole).

Vidite /Grafik 3/ r
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MONTIRANJE SEDISTA o
back & “'3,

- Fiksirajte jastuce za otvor na panelu dubka. \ A Ty
- Uvucite ga u straznji panel i pricvrstite drzac &\ e

sa zadnje strane panela. T, D
Vidite /Grafik 4/ P S




MONTIRANJE MUZICKOG PANELA

Muzi¢ka tabla je simpati¢na i interesantna.

- Postavite dve baterije 1,5V ,A4“ na dno
muzicke table.

- Pritisnite bilo koju dirku pomoc¢u koje mozete
uzivati u veseloj muzici.

Zamena baterija:

- Olabavite Srafove na poklopcu kutije za
bateriju.

- Otvorite je. Uklonite stare baterije i zamenite
ih novima.

- Prekrijte kutiju za baterije sa Srafovima za
priévrséivanje.

Obavestenje:

1. Razliciti tipovi baterija ili nove i stare baterije
se ne smeju kombinovati.

2. Baterije za jednokratnu upotrebu se ne mogu
puniti.

3. Baterije koje se mogu puniti se smeju koristiti
samo od strane odrasle osobe.

4. Baterije koje se mogu puniti se trebaju uloniti
iz muzic¢kog panela pre punjenja.

5. Postavite baterije na odgovarajuce polaritete.
6. IstroSene baterije bi se trebale ukloniti iz
muzi¢kog panela.

7. Elektricna konekcija ne moze biti skracena.
8. Mogu se Koristiti baterije LR6 ili R6.

Vidite /Grafik 5/

(_ PRILAGODJAVANJE )

PRILAGODJAVANJE VISINE

- Prvo fiksirajte bazi¢ni panel.

- Rotirajte prekida¢ na uredjaju za zakljuc¢avanje
na ,-” i pritisnite ka dole.

- Podignite (spustite) panel na Zeljenu visinu i
uverite se da je mehanizam za zaklju¢avanje
zaklju¢an (rotirajte prekida¢ na ,+*).

Prilagodjavanje visine
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